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ALLMÄNN SÄKERHET
Apparaten ageLOC® LumiSpa™ är avsedd att användas 
av vuxna.  Personer med nedsatta fysiska, sensoriska 
eller mentala färdigheter eller de som saknar erfarenhet 
och kunskap samt barn under 16 år bör endast använda 
utrustningen om de har tillsyn eller är införstådda 
med angivna instruktioner om de faror som är 
inblandade. ageLOC® LumiSpa™ är inte en leksak 
och barn bör inte leka med den eller använda den. 
Rengöring och underhåll ska ej utföras av barn. 
VARNINGSFÖRESKRIFTER
•  �Använd inte den avtagbara nätsladden i fuktiga 

omgivningar, nära badkar, dusch, handfat eller annat 
som innehåller vatten. Apparaten ska placeras så 
den inte kan falla ned i vatten.

•  �ageLOC® LumiSpa™ är säker att använda i dusch 
och våtutrymmen. Dock ska laddningsbasen aldrig 
exponeras för vatten.

•  �ageLOC® LumiSpa™ innehåller batterier som inte 
går att byta ut. Använd endast den avtagbara 
nätenheten för att ladda batterierna i apparaten. 
Sätt i sladden i laddningsbasen. Anslut sedan sladden 
till ett eluttag och ladda apparaten i minst 12 timmar. 
Om apparaten används enligt rekommendationerna 
bör en full laddning räcka minst en vecka.
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•  �Placera aldrig apparaten nära eller över element 
eller annan värmekälla. Undvik att förvara apparaten 
i för varma eller kalla miljöer någon längre tid. Förvara 
apparaten mellan 10°C och 45°C. För bästa livslängd 
på batteriet bör temperaturer över 30°C undvikas.

•  �Använd inte starka kemikalier eller slipmedel på 
ageLOC® LumiSpa™.

•  �Förvaras oåtkomligt för barn.
•  �Använd inte apparaten om silikonhuvudet är skadat.
•  �Använd bara apparaten som avsett och applicera 

inte för mycket produkt i ansiktet för optimal 
användning av silikonhuvudet. 

•  �Använd bara apparaten så länge som dess 
appliceringstid varar. Använd den inte längre eller 
oftare än vad som rekommenderas.

•  �För apparaten över hela ansiktet och stanna inte för 
länge på bara ett ställe. 

•  �Använd bara apparaten enligt instruktionerna och 
använd den inte på skadad hud eller upphöjda 
leverfläckar. 

•  �Använd inte apparaten om den tycks skadad på 
något vis. Detta för att undvika olyckor.
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•  �Använd inte nätsladden om den blir våt eller om 
du befinner dig i fuktiga miljöer/våtutrymmen.

•  �Ta inte i laddningsbasen med våta händer.
•  �Gör rent handtaget regelbundet.
•  �Dela inte sililkonhuvud med andra personer.
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OBS! Bilderna visar inte faktisk storlek.

Systemkomponenter

Silikonhuvud

Handtag

På-/Av-knapp

Laddningsindikator

Laddningsbas

Avtagbar sladd
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SILIKONHUVUDEN OCH 
RENGÖRINGSALTERNATIV 
ageLOC® LumiSpa™ har olika silikonhuvuden och 
rengöringar så du kan finna den bästa kombinationen 
för just din hudtyp.  
Silikonhuvuden
Varje silikonhuvud har mjuka räfflor som inte nöter på 
huden. Det finns två varianter: vanlig och fast. 

Vanlig 
För normal/
blandhy             

Fast
För fet hy

Rengöringsalternativ 
De aktiverande rengöringarna är gjorda för att fungera 
tillsammans med själva apparaten ageLOC® LumiSpa™. 
Det finns flera rengöringsalternativ för ageLOC® 
LumiSpa™ baserade på hudtyper och preferenser. Se 
nuskin.com för mer information.
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• �Ljusen på framsidan av 
handtaget visar 
batteristyrkan. Lyser 
endast den nedre 
tredjedelen orange är 
batteristyrkan låg.

• �När batteriet tar slut 
blinkar lampan på nedre 
tredjedelen av handtaget   
två gånger innan 
apparaten stängs av. Detta 
händer de första 1-2 
gångerna när du försöker 
starta apparaten. Detta för 
att skydda batteriet.  
Därefter kommer 
apparaten inte att slås på 
när du försöker starta den.

• �När du laddar apparaten blinkar lampan i 
handtaget 15 sekunder. Sedan pulserar av-/på-
knappen för att visa att apparaten laddas.

LADDA DIN ageLOC® LUMISPA™

1
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• �Se till att apparaten och silikonhuvudet är 
helt torra innan du placerar dem på 
laddningsbasen.

• �Sätt i nätsladden i laddningsbasen.  Anslut sedan 
sladden till ett eluttag och ladda apparaten i 
minst 12 timmar. Om apparaten används enligt 
rekommendationerna bör en full laddning räcka 
7-10 dagar. Använd inte nätsladden i 
våtutrymmen.

• �När du placerar apparaten i laddningsbasen lyser 
handtaget ett ögonblick och av-/på-knappen 
förblir tänd.  Sedan pulserar av-/på-knappen 
långsamt för att visa att apparaten laddas.

• �Av-/på-knappen förblir tänd tills dess apparaten 
är fulladdad.
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Varning: Laddningsbara 
batterier, som de i ageLOC® 
LumiSpa™, måste ha en 
minimal laddning för att kunna 
fungera ordentligt.  Vi 
rekommenderar att du laddar 
apparaten så fort den indikerar 
låg styrka och undviker att 
lämna apparaten oanvänd 
månader i sträck.
Om du trycker apparaten för 
hårt mot huden avstannar de 
motsatta rörelserna och 
apparaten vibrerar endast 

långsamt. Lyft lätt på apparaten för att fortsätta 
appliceringen.
Om du skrubbar för hårt med apparaten avstannar 
de motsatta rörelserna och apparaten vibrerar 
snabbt flera gånger. Glid långsamt över ansiktet 
med breda tag för att återuppta appliceringen. 
Undvik området kring ögonen. 
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1

2

Att montera 
silikonhuvudet
• �Greppa om sidorna på 

huvudet. 
• �Anpassa hålen på 

baksidan av 
silikonhuvudet med den 
svarta roterande axeln på 
apparatens handtag.

• �Pressa varsamt 
silikonhuvudet mot axeln 
tills det klickar på plats.

Att avlägsna 
silikonhuvudet
• �Greppa om sidorna på 

huvudet. 
• �Lyft varsamt toppen av 

silikonhuvudet och dra 
tills det lossnar.

MONTERA OCH AVLÄGSNA  
SILIKONHUVUDEN
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ageLOC® LumiSpa™ är avsedd att användas två 
gånger dagligen. Använd den morgon och kväll för 
bästa resultat.          

STEG 1
•  �Fukta ansiktet med ljummet 

vatten. 
•  �Applicera ageLOC® 

LumiSpa™ aktiverande 
rengöring i ansiktet, undvik 
området kring ögonen. 

STEG 2
•  �Fukta silikonhuvudet under 

rinnande vatten.  Slå sedan på 
apparaten genom att trycka 
på av-/på-knappen.

•  �Var och en av de fyra 
lamporna runt mittknappen 
blinkar en gång och sedan 
börjar silikonhuvudets två 
delar att röra sig i varsin 
riktning, först långsamt, sedan 
med normal hastighet. 

ATT ANVÄNDA ageLOC® LUMISPA™ 
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•  �För långsamt silikonhuvudet över 
ansiktet, ett område i taget, med 
breda tag. Använd inga 
skrubbande rörelser, ha ej heller för 
bråttom eller pressa huvudet för 
hårt mot huden. Undvik området 
kring ögonen.

•  �Apparaten pausar snabbt var 30:e 
sekund för att signalera att du ska 
föra den till ett nytt område i 
ansiktet. 

STEG 3
•  �Apparaten stannar när sessionen 

är avslutad och stängs av 
automatiskt. 

•  �Skölj ansiktet med vatten för att 
avlägsna resterna av rengöringen. 

OBS!
Om du önskar göra en paus i sessionen, tryck på 
av-/på-knappen. Stäng av apparaten genom att 
hålla nere av-/på-knappen i 2 sekunder. ageLOC® 
LumiSpa™ passar för att avlägsna make-up. Undvik 
dock att använda apparaten kring ögonen.

1

2 3

4
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Rengöring och underhåll
Efter varje användning:

• �Avlägsna silikonhuvudet från 
apparaten.  Skölj silikonhuvudet 
med vatten och gnugga bort 
överbliven rengöring. Torka 
silikonhuvudet ordentligt.

• �Skölj apparaten under  
rinnande vatten. 

• �Torka den torr med en handduk.

• �Sätt bara tillbaka silikonhuvudet 
efter att båda delarna hunnit torka 
ordentligt.

• �Se till att apparaten är helt torr 
innan du placerar den på 
laddningsbasen.
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Modell: ageLOC® LumiSpa™
•  Nätaggregat:
	 •  �Ineffekt: märkspänning 100-240V~, nominell 

frekvens 50-60Hz, strömstyrka 0.3A 
	 •  �Uteffekt: 5.9V  1000mA. Får endast 

levereras vid lågspänning 5.9V  
•  Laddningsbas:
	 •  Ineffekt: 5.9V  1000mA
•  Apparaten ageLOC® LumiSpa™:
	 •  Ineffekt: 5.9V  1000mA
Detta är en batteridriven apparat. Batteriet laddas 
inuti apparaten. Laddningsbara batterier, som de i 
ageLOC® LumiSpa™, måste ha en minimal laddning 
för att kunna fungera ordentligt.  För optimal 
livslängd på batterierna rekommenderar vi att du 
laddar apparaten när batteriet är lågt samt undviker 
att låta apparaten förbli oanvänd i flera månader.
Elektromagnetisk kompabilitet: Förenlig med kraven 
i EMC-direktiv 2014/30/EU. Säkerhet: Förenlig 
med kraven i lågspänningsdirektiv 2014/35/EU 
Apparatens och batteriets vikt: 214,28 g
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SERVICE
Försök inte reparera apparaten på egen hand. 
Garantin gäller ej i sådana fall. Det finns inga 
utbytbara delar inuti. Se produktgarantin.
Avyttring
ageLOC® LumiSpa™ ska avyttras i enlighet med 
lokala regler och lagar. Då ageLOC® LumiSpa™ 
innehåller elektroniska komponenter och ett NiMH 
(Nickel-Metal Hydride) batteri, ska det avyttras 
separat från hushållsavfall. När ageLOC® 
LumiSpa:s livslängd är slut, lämna in den för 
återvinning enligt gällande regler i ditt land. Vissa 
material kan därmed återvinnas.
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Garanti
Begränsad tvåårsgaranti: Nu Skin garanterar att 
apparaten är fri från defekter i material och 
sammansättning i två år efter leveransdatum. 
Garantin täcker inte skador på produkten som 
uppstått genom olyckor eller felhantering. Om 
apparaten går sönder inom 2-årsperioden, kontakta 
din lokala Nu Skin-support för reparation eller byte 
av produkt. Du ska kunna uppvisa ett inköpskvitto 
som visar inköpsdatum. Nu Skin förbehåller sig 
rätten att undersöka produkten. Garantin påverkar 
inte dina lagstadgade rättigheter i inköpslandet. 
Garantin är giltig i Belgien, Danmark, Finland, 
Frankrike, Island, Israel, Irland, Italien, Luxemburg, 
Nederländerna, Norge, Polen, Portugal, Rumänien, 
Schweiz, Slovakien, Spanien, Storbritannien, 
Sverige, Sydafrika, Tjeckien, Tyskland, Ukraina, 
Ungern och Österrike. 



Omhändertagande av gamla elektriska och elektroniska 
produkter (gäller i EU och andra europeiska länder med separata 
insamlingssystem)
Denna symbol på produkten eller dess förpackning anger att 
produkten inte får hanteras som hushållsavfall.  Den ska istället 
överlämnas till en lämplig uppsamlingsplats för återvinning av 
elektrisk och elektronisk utrustning.  Genom att säkerställa att 
produkten avyttras korrekt bidrar du till att förhindra eventuella 
negativa konsekvenser för miljön och människors hälsa som annars 
kan orsakas av olämplig avfallshantering. Återvinning av material 
bidrar till att bevara naturresurserna. För mer detaljerad information 
om återvinning av denna produkt, vänligen kontakta närmaste 
återvinningsstation.

CE-märkningen visar att tillverkaren har kontrollerat att produkten 
uppfyller EU:s säkerhets-, hälso- och miljökrav.  Den visar att produkten 
uppfyller EU:s lagstiftning och tilllåter fri rörlighet för varor på den 
europeiska marknaden.

EAC-märket (EurAsian conformity-märket) ska fästas på produkten 
för att visa att den överensstämmer med standardiserade 
tullbestämmelser.
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